John 1:1
Matthew 15:9



 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the adverb of manner MATĒN, which means “in vain.”
  Next we have the third person plural present middle indicative of the verb SEBW, which means “to worship.”


The present tense is a retroactive progressive present, which describes an action begun in the past and still continuing in the present.


The middle voice is a dynamic or indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject (the Jews) in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me.”

“However, in vain do they worship Me,”
 is the nominative masculine plural present active participle of the verb DIDASKW, which means “to teach: teaching.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that the Jewish religious leaders are producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the predicate accusative from the feminine plural noun DIDASKALIA, which means “as instructions.”  Finally, we have the accusative direct object from the neuter plural noun ENTALMA with the possessive genitive or ablative of origin (or genitive of production = ‘produced by’) from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “the commandments of men.”

“Teaching as instructions the commandments of men.”’”
Mt 15:9 corrected translation
“However, in vain do they worship Me,

Teaching as instructions the commandments of men.”’”
Mk 7:7, “However they worship Me in vain, teaching as teachings the commandments produced by men.’”

Explanation:
1.  “However, in vain do they worship Me,”

a.  The Lord continues the quote from the Septuagint translation of Isa 29:13, which is not found in the Hebrew text.  Jesus sets up a contrast between the previous statement that this people honors Me with their lips and how they worship Him as the God of Israel.  Their worship of the God of Israel is in vain, empty, to no purpose, useless, and without any efficacy.


b.  The worship of the Jews was mindless repetition with little thought about what all the ritual meant.  Their worship became no worship at all.  They were simply going through the motions as happens in so many denominations and was a real problem in the Roman Catholic service, when everything was done in Latin, which no one understood.


c.  The object “Me” refers directly to the Lord Jesus Christ—the God of Israel.  All of the ritual of the Temple was meaningless repetition as far as He was concerned.  The priests were going through the motions with no understanding of what they were doing or why they were doing it.

2.  “Teaching as instructions the commandments of men.”’”

a.  Then Jesus characterizes what the real ‘worship’ of this people was.  The leaders of this people (the scribes, Pharisees, and Sadducees) were teaching as the religious instruction of the nation the commandments of men.


b.  These commandments of men were the manmade rules and regulations that the scribes and Pharisees made up to protect the Mosaic Law from being violated.  These instructions were not religious instructions about how to worship God, but rules and regulations about washing hands, how far you could walk on the Sabbath, how much you could carry on the Sabbath, and thousands of other things that had nothing to do with loving God or one’s fellow man.


c.  These manmade rules and regulations became the be-all and end-all of Judaism with the result that there was no thought about what God wanted, but only the thought of how one appeared to be ‘holy’ before others.  As this system of false religion grew and progressed the leaders became more and more hypocritical in their words and actions.  They lost touch with the real meaning and purpose of the Mosaic Law until the commandments of men superseded the Law.


d.  The greatest student of this system of manmade rules and regulations was none other than Saul of Tarsus.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus made it clear that obedience to tradition made a person disobedient to the Word of God; and this proved the tradition to be false.  Unfortunately, there are many evangelical traditions in churches today, man-made teachings that are often considered as authoritative as the Word of God—even though they contradict His Word.  By obeying these traditions, Christians rob themselves of the power of God’s Word.”


b.  “Their religion had become a matter of action and man-made rules.  Their hearts were far from God and consequently their worship was in vain (‘fruitless, futile’; it is a variation of the more common adjective mataios, ‘without results’).”


c.  “The commandments of God (and the word of God) point to the Messiah; and if these had been followed and adhered to, the nation would have recognized Jesus as the Messiah.  But, instead, man had substituted his own traditions, a route which cannot lead to God, for the only route starts with man recognizing his inadequacy and recognizing his absolute reliance on God for righteousness.  The commandments were designed to achieve this; tradition, which is invariably designed to placate man and make him feel adequate, never does.”


d.  “The temple worship and its ritual are scrupulously supported but at the expense of a genuine relationship with the living God.”


e.  “In vain is their worship.  The people of whom the prophet speaks went through the motions of worship, evidently performing the outward ritual as they should, but quite oblivious of the fact that punctilious performance of rites and ceremonies is no substitute for genuine, inward devotion.  The emptiness of their worship is seen in what they teach others to do.  Doctrines is from the same root as teaching; the expression means literally ‘teaching teachings’.  The prophet points out that the people of whom he complains inculcate men’s commandments as their doctrines.  People who genuinely worship God will proceed to teach what God has commanded; the fact that these people teach what is of human origin demonstrates that their worship is a sham.  Jesus’ charge against the Jewish scholars was that in the last resort they were substituting manmade regulations for the divine commands.  Their motives may possibly have been excellent, but the results were deplorable.”


f.  “One of the specious errors of today is the separation of so-called doctrines from practice.  Every religious practice, whether it is only a single minor act or a set church policy, goes back to the corresponding doctrine, which is nothing but an expression of what is conceived as really being God’s will and Word.  The false practices of the Pharisees sprang from utterly false conceptions of that will and Word; hence, Jesus clashed so violently with them when He insisted on the true conception of what God actually willed and said in His Word.  The same conflict continues to this day.”
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